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１日目（千歳→苫小牧→白老→登別）
	
	移動距離

	11:30
12:30
13:40
15:30
17:10

	新千歳空港⇒（ウトナイ湖・苫小牧・樽前山）
⇒白老にて昼食（白老牛）
白老ポロトコタン⇒
登別温泉
（カルルス温泉・地獄谷・大湯沼）
登別温泉泊

	45ｋｍ
30ｋｍ

	
	
	


２日目（登別→室蘭→昭和新山→洞爺湖）
	
	移動距離

	8:30
9:30
10:00
12:00
13:15
14:30
16:00
17:30
	登別温泉⇒クッタラ湖
クッタラ湖⇒室蘭市・地球岬
地球岬⇒エンルムマリーナ（ホエルウォッチング）
昼食
室蘭⇒（白鳥大橋・伊達市）⇒昭和新山
昭和新山クマ牧場
有珠山西山火口散策路
洞爺湖ウィンザーホテル泊

	11ｋｍ
35ｋｍ
8ｋｍ
30ｋｍ
10ｋｍ
14ｋｍ

	
	
	　


３日目（洞爺湖→羊蹄山→余市→積丹→小樽→札幌）
	
	移動距離

	9:00
10:00
11:30
12:00
13:30
14:15
16:30
19:15
	洞爺湖温泉⇒（真狩村）⇒京極ふきだし公園
京極ふきだし公園⇒仁木町
くだもの狩り
仁木町⇒余市（昼食）
余市ニッカウヰスキー工場
余市⇒積丹町⇒神威岬
神威岬⇒小樽
小樽市内観光
〔小樽運河・北一硝子/オルゴール堂〕
小樽天狗山夜景
小樽⇒札幌
札幌市内泊

	42ｋｍ
53ｋｍ
6ｋｍ
50ｋｍ
68ｋｍ
4ｋｍ
40ｋｍ

	
	
	　


４日目（札幌→支笏湖・北広島→千歳）
	
	移動距離

	8:00
14:00
15:30
17:00
	札幌市内観光
〔白い恋人パーク・時計台・
北海道庁旧本庁舎・北海道神宮・
大倉山ジャンプ競技場・羊ヶ丘展望台
さっぽろドーム）
三井アウトレットパーク 札幌北広島⇒
えこりん村⇒千歳サケのふるさと館⇒
千歳アウトレットモールレラ⇒
新千歳空港

	札幌⇒新千歳空港
44ｋｍ

	
	
	　


第4章(1)　コース別時系列観光情報（道央編）
〔１〕１日目（千歳→苫小牧→白老→登別）
	◆千岁市
	◆千歳市

	和中国一样，鹤在日本也象征着长寿，“鹤千年”的说法广为流传。因为这里在1805年聚集了大量鹤群，所以得名“千岁”。
新千岁机场也曾因拥有“世界最大客流量”被载入吉尼斯世界纪录。2006年，往返于东京和新千岁之间的航线乘客人数突破千万，成为世界上第一条年间乘客人数超过1000万人的航线。
另外，千岁市还是日本最大的自卫队基地，自卫队员人数位居日本第一。千岁市人口数约为9万人，其中三分之一约3万人左右，都是自卫队员及其家人。

	中国と同じように、日本でも「鶴は千年」という長生きの象徴としての言い方があります。1805年当時、この地に多くの鶴がいたことにちなみ、縁起を担いで「千歳」と命名されました。
新千歳空港は、以前ギネス認定の世界最大の乗降客数かあるとされた空港です。特に東京新千歳往復便は、2006年には単一路線としては世界で初めて年間乗降客1,000万人を突破しました。
また千歳市は、日本で規模最大の自衛隊基地があり、隊員数も日本一で、市の人口9万人の約3分の1の3万人が、自衛隊員とその家族などです。

	◆新千岁机场国际航站楼
	◆新千歳空港国際ターミナル

	新千岁机场以前一直是国内线与国际线共用同一航站楼。近年因为国际航班利用乘客人数剧增，共用同一航站楼已难满足需求，所以2008年开始建立新的航站楼。新国际航站楼于2010年3月投入使用。

	新千歳空港は以前、国内線と国際線が同じターミナルビルで運用していました。最近、急増する国際線の乗客を捌くのに不自由だったため、2008年に新しい国際ターミナルの建設を着工し、2010年の3月にオープンしました。

	◆UTONAI湖
	◆ウトナイ湖

	UTONAI湖是被载入《国际湿地公约》的一片湿地。《国际湿地公约》是为保护世界重要湿地，及在此生存的动植物而设立的国际性条约。
UTONAI湖是250余种候鸟的中转地和过冬地：超过5万羽的大雁和野鸭将这里作为迁徙中转地；300羽大天鹅则会在这里度过寒冷冬季。中国黑龙江省齐齐哈尔市的扎龙等中国境内的30余处湿地，也有被记入《国际湿地公约》。

	国際的に重要な湿地と生息する動植物の保全を目的としたラムサール条約（ラムサール条約とは：特に水鳥の生息地として国際約）登録湿地があります。
250種類以上の渡り鳥の重要な中継地、越冬地。最大5万羽を越すガン、カモ類が渡りの中継地として利用し、冬にはオオハクチョウ約300羽程度が湖で越冬しています。中国では、黒竜江省札竜など30カ所以上の湿地が「ラムサール条約」の世界の重要湿地に登録されています。


	◆苫小牧
	◆苫小牧

	苫小牧是拥有17.3万人左右的工业型都市，石油化学和造纸工业比较发达。城市的东部地区建有众多石油化学联合企业。国家企业和民间企业全部统计在内，是日本最大的石油储备地。
烟筒高耸的巨大建筑物是造纸工场。北海道的虾夷松、椴松和从其他地方引进的各种木材，在这里进行加工，制作成报纸用纸和纸箱等。
苫小牧地处太平洋周边一带，在北海道内属于降雪较少，气候比较温暖的地区。另外，在苫小牧地区，滑冰比滑雪的普及率高。大多数人都是从中小学生时代开始接触滑冰。此地区也因冰球运动盛行而闻名。每年的亚洲冰球联赛，中国也会派出选手组队参加。苫小牧市与中国河北省秦皇岛市之间，建有友好提携城市的关系。

	苫小牧市は人口17万3千人の工業都市で、石油化学工業や製紙業が盛んな都市です。市東部には、石油化学コンビナートが林立し、特に国家、民間合わせて日本最大の石油が備蓄されています。
高い煙突や大きな建物は製紙工場のものです。北海道産のエゾマツやトドマツや輸入材を使用して、新聞用紙、ダンボール原紙等を生産しています。
この苫小牧周辺の太平洋に面した地域は、雪が少なく、北海道の中でも比較的気候が温暖なところです。小中学生の頃からスキーよりスケートの方が一般的なので、アイスホッケーという競技が強いことで知られています。アイスホッケーのアジアリーグでは、中国からも選手が来ることが多いです。中国の河北省・秦皇島市と友好提携しています。

	◆樽前山
	◆樽前山

	樽前山是世界少见的三重式活火山。山顶处有一个像布丁似的大岩石，叫做“熔岩圆顶丘”，在世界上也很稀有。大岩石是火山爆发时喷出来的熔岩流下来，固定在原地凝固而成的。直径约为450米，高度有100米。
	樽前山は世界的に珍しい三重式活火山として知られています。山頂にある台形のものは、溶岩円頂丘といい、世界的にも珍しいもので、噴出した溶岩が遠くまで流れずに盛り上がったものです。直径450ｍ、高さが100ｍもあります。


	◆爱努族介绍
	◆アイヌ族の説明

	爱努民族是居住在日本和俄罗斯的北方先住民族。爱努族曾居住于日本本州东北部到北海道、千岛列岛和库页岛（桦太岛）等多处。进入现代后则主要以北海道为中心，部分分散于关东城市。
	アイヌ民族は、日本とロシアにまたがる北方先住民族です。本州東北部から北海道、千島列島、樺太（サハリン）を生活圏としていました。現代では北海道を中心に関東ほか都市部で生活を営んでいます。

	爱努族崇拜大自然。他们把居住的土地称之为“ainumoshiri”，意为人类聚居的宁静大地。同时，他们视大自然为神灵，对大自然充满感谢与感激之情。在爱努语中，自然“kamui”的意思为众神，强调“有众神的地方有我们，有我们的地方神也同在”的互助精神。可以说，爱努族是杜绝改造、破坏和污染自然，坚决强调与自然同生的民族。

	アイヌ民族の特徴は、住んでいる土地のことを「人間の静かなる大地」と言う意味のアイヌモシリと呼び、自然界を神々と言う意味のカムイとして謙虚に祈ることで、自然の恵みに感謝をし、「カムイありて我あり、我ありてカムイあり」との互助精神で、自然を改造・破壊・汚染することなく共存生活してきた民族であることです。

	1869年以后，俄罗斯出于边境国防保护的目的，将当时被称为大和民族的日本人移居到了现在的北海道。
当时的明治政府决定开发这片虾夷地，并将其正式更名为“北海道”。此举动也意味着明治政府将异民族居住地，即当时的虾夷地收归于日本领土，并正式承认岛上居住的爱努族为国家成员。
	1869年以降、ロシアからの国防などの目的で、北海道に日本民族が移り住むようになりました。
明治政府による蝦夷地の開拓事業が開始され、島の名を北海道と改められました。このことは、政府が異民族の居住地として特別扱いにしてきた蝦夷地を名実と共に日本国家の領土に編入し、島の住民であるアイヌの人々を国家の構成員として直接支配することを意味していました。


	针对领土问题，与俄罗斯持续着紧张关系的明治政府，此时打出“富国强兵，产业振兴”的口号，开始了北海道土地的开拓进程。与此同时，自江户时代起开始的爱努族同化政策愈发被强化，这也注定了爱努族社会被瓦解的命运。
	領土をめぐってロシアと緊張関係が続く中、政府は富国強兵・殖産興業のスローガンを掲げて北海道の開拓政策を推し進めました。その一方で、江戸時代から続くアイヌ民族の同化政策は一層強化され、アイヌ社会の崩壊は決定的となりました。


	1899年颁布的《北海道旧土人保护法》，是最能代表同化政策的法律之一。根据这部法律的规定，爱努族一直作为生活支柱的狩猎、捕鱼活动受到严格限制，取而代之开始发展农业。学校教育也越来越强调日本式传统教育。这些举措导致爱努族逐渐失去生活基础，陷入一种穷困状态。
	同化政策の代表的な法律に、1899年制定の「北海道旧土人保護法」があります。これはアイヌの生活の糧となってきた狩猟・漁労を制限する代わりに農業を激励し、学校教育のよって和風化を図るものであり、生活基盤を失ったアイヌの人々はひどく困窮していきました。


	长期针对爱努族执行同化政策，最终招致了来自爱努族人的强烈反抗。爱努族人的民族自觉性逐渐提高，并于昭和21年即1946年，成立了北海道爱努族协会。此后，爱努族加强了与世界先住民族的联络和交流，并最终促成了《北海道旧土人保护法》的废除，爱努族权利回复运动不断展开。1997年，爱努文化振兴法制定。
	アイヌの人々への同化政策は長い間続きましたが、次第にアイヌの人々の間で現状に対する批判が高まり始めました。民族としての自覚が強まり、1946年には北海道アイヌ協会を結成。その後は、世界の先住民族との交流、連帯を深めながら「北海道旧土人保護法」撤廃と、アイヌの権利回復を求める運動を展開してきました。そして、1997年に、アイヌ文化振興法が制定されました。


	现在，重建爱努族的传统居住房间“ioru”的计划也正在执行中。2011年，保护爱努族生活的自然环境；保存传承传统礼仪和口头文化等事业也将陆续展开。
而且从1995年起，日本环境厅公布的环境白皮书《学习爱努等传统文化》从文明论的立场上出发，也提倡修正现代人的生存方式。现在，除了强调将与自然共存的爱努族文化作为历史遗产保存的重要性之外，将这种文化在现代生活中加以利用发展，作为世界人类所共有的财产的行动也备受瞩目。

	今後は、イオルという伝統的生活空間の再生事業の計画があります。アイヌ民族の生活を支えてきた自然環境、伝統的な儀礼や口承文芸などの文化を保存、継承する事業が、2011年から始まる予定です。
1995年、当時の環境庁が環境白書で「アイヌなどの伝統文化に学べ」と訴え、文明論の立場から生き方の見直しを呼びかけました。自然とともに生きるアイヌ文化は歴史的遺産として貴重であるとともに、これを現代に生かし発展させ、広く世界の人々が共有すべき財産として注目されています。

	◆Porotokotan
	◆ポロトコタン

	“Porotokotan”在爱努语中意为“湖泊村落”。现在则是一家位于郊外，介绍北海道先住民族爱努族历史和文化的博物馆。这家博物馆仿照过去爱努族独一无二的住宅样式“chise”建成，集中展示着爱努族的衣食住行、信仰和生活方式等资料文物。
同时，这里也是进行爱努族文化调查研究；与世界各地先住民族交流资料展示的重要场所。在这里表演的“iomante rimse（送熊灵之舞）”等古典舞蹈，被评定为日本重要无形文化遗产。游客也可以在这里试穿爱努民俗服饰，拍照留念。

	ポロトコタンとは、アイヌ語で「大きな湖の集落」という意味で、北海道の先住民族アイヌの歴史と文化を紹介する博物館です。チセと呼ばれる、当時の家をかたどったユニークな建物で、アイヌ民族の衣食住や信仰・生活様式などの生活文化を紹介した資料や文化財が展示されています。
また、ここはアイヌ文化の調査研究、世界各地の先住民族との交流の拠点にもなっており、文化交流や資料の展示も行われております。「イオマンテリムセ」という熊の霊を神様に送り返す踊り等の古式舞踊は、国の重用無形民俗文化財に指定されています。また、アイヌ民俗衣装を身に付け、記念写真も撮ることもできます。 


	◆白老牛
	◆白老牛

	号称“肉质绝不输于松阪牛、神户牛”的白老牛在2007年进行了商标注册，作为黑毛和牛的名牌变得越来越有名。北海道内养育的黑毛和牛，过去也曾有过被送到本州喂养，然后当做松阪牛与飞驒牛销售的历史。现在作为松阪牛的对手，白老牛的品牌化发展正在不断推进中。
白老町每年举办的一次“白老牛祭”，因为可以以极低的价格品尝到高级牛肉，所以每年都能吸引4万余游客前来。这项活动在北海道内外的知名度不断提高，现在已发展成白老町内最大的活动。白老町内由和牛农家自己经营的烤肉店也如雨后春笋般不断涌现。旅行社也设计了很多参观旅游线路。2008年在北海道洞爷湖举办八国峰会时，白老牛也作为晚餐宴会的主打被端上餐桌，受到了各国领导人的好评。

	「肉質なら松阪牛、神戸牛に引けを取らない」として2007年に商標登録された黒毛和牛が有名になりつつあります。かつては、道内で生まれた黒毛和牛が本州で育てられ、松阪牛や飛騨牛として取引された時代もありました。現在は松阪牛がライバルとして、「白老牛」のブランド化戦略が進められています。
年に一度開催される「白老牛肉まつり」では、最高級の和牛を格安で味わえるとして道内外で認知度が高まり、今では４万人を集客する町内最大のイベントにまで発展。和牛農家直営の焼き肉レストランも町内に相次いで開業し、大手旅行会社のツアーにも組み込まれています。2008年に開催された「北海道洞爺湖サミット」では、晩餐会のメインメニューとして提供され、各国の首脳から高い評価を受けました。

	◆登别市
	◆登別市

	现在开始进入登别市。登别是北海道的代表观光旅游地，市内拥有登别温泉和karurusu温泉两处著名温泉地。虽然这个小城市的人口只有5.2万人左右，但根据2008年的统计，来这里住宿或者一日游的年间游客量却超过了300万人次。

	登別市に入りました。登別市は、北海道を代表する観光地です。市内には登別温泉とカルルス温泉の2つの有名な温泉地を持っています。登別市は人口5万2千人（2009年）の小さな都市ですが、2008年の統計で、宿泊客、日帰り客を合わせて、年間で300万人以上の観光客を受け入れています。


	◆登别温泉介绍
	◆登別温泉の説明

	登别温泉种类繁多，包括从地狱谷涌出的硫磺泉、食盐泉、明矾泉和镭泉等11种温泉不断涌出。这里也因为温泉种类多而被称为“温泉百货店”。
	登別温泉は、地獄谷から流れ出る硫黄泉をはじめ、食塩泉、明ばん泉、ラジウム泉など11種類もの温泉が湧き出ており、その種類の多さから温泉のデパートとも言われています。


	各种温泉功效不同，对慢性支气管炎、动脉硬化、神经痛、腰疼、体寒、皮肤病及高血压等有一定治疗效果。建议有这些病症的游客不妨多泡一泡。
日本的鬼来迎接大家了。中文中的“鬼”是指幽灵、亡魂；日文中的“鬼”是指怪物和妖怪。在一些日本传说中，鬼是地狱的看门人。这个登别温泉的欢迎鬼身高18米，重18吨，由硬化塑料制成。

	主な効能は各泉質で違い、慢性気管支炎、動脈硬化症、神経痛、腰痛、冷え性、皮膚病、高血圧症などに効きます。お困りの方は長めに浸かりましょう。
日本の鬼が皆さんをお迎えしています。中国の鬼は、霊魂のことですが、日本の鬼は化け物の意味です。日本の鬼は地獄の門番とされています。あの登別温泉歓迎鬼像は高さ18ｍ、重さ18ｔ。強化プラスチック製です。


	◆地狱谷
	◆ 地獄谷

	现在要出发前往的地狱谷，是距今约1万年前火山爆发时的喷火口。直径450米的擂钵形状的洼坑处，有很多温泉涌出口和喷气孔。热温泉水汇流成河，山谷好像被完全煮沸一般。热汤翻滚的场景让人想起鬼的居住地“地狱”——这就是“地狱谷”名字的来历。周围酒店宾馆的温泉源头也多来自这里。15处源泉孔涌出有11中不同泉质的温泉，涌出量为每分种3000升，所以被叫做“温泉百货店”。

	これから向かう地獄谷は、約１万年前、火山が噴火したときの爆裂火口跡です。直径450mのすり鉢状のくぼみには、数多くの湧出口や噴気孔があり、熱湯の川が流れ、谷全体が煮えたぎっているような風景が鬼の棲む地「地獄」を彷彿し、地獄谷の名前の由来となりました。また、ここから周囲のホテルに温泉を供給しており、15ほどの源泉の穴から、11の泉質を持つ温泉が、毎分3000ℓほども湧き出しており、"温泉のデパート"とも形容されます。


	◆大汤沼
	◆大湯沼

	大汤沼是日和山爆发时，在喷火口周围形成的约1000米的沼泽。热温泉水自沼泽底部涌出，水蒸气袅袅而生热气弥漫充满了硫磺气味，水面上堆积着灰黑色的硫化铁物质。从这里流出的热水汇集成河流入地狱谷。里面还有一处小沼泽池也在不断涌现着温泉水，这个小沼泽也是在同一次爆发中形成的。火山活动的正中心是这里，可以看见激烈喷出和热气上升的样子。
	大湯沼は日和山が噴火した時、爆裂火口跡の周囲約１㎞に形成された沼です。沼底からは熱湯が湧き出し、湯気が立ち込め、硫黄臭が漂っています。水面には灰黒い硫化鉄が浮かぶように堆積しています。ここから流れ出る熱湯が小川を形成して地獄谷まで流れ込んでいます。奥には同じく爆裂火口跡にできた小さな沼、奥の湯があります。火山活動の中心は現在こちらにあり、より激しい噴出と湯気が上がる様子が見てとれます。



〔２〕２日目（登別→室蘭→昭和新山→洞爺湖）
	◆Kuttara湖
	◆クッタラ湖

	Kuttara湖面积只有8公里，是由火山爆发形成的破火山口湖。整个湖泊被原始森林所包围。湖水透明度为28.3米，是仅次于摩周湖的日本第二透明的湖泊。此外，这里也是经日本环境省评定，被认为是日本水质第一好的湖。这是由于Kuttara湖既没有河川流入，也没有泥叶、排泄物等污染物流入，所以才保持了这样的水质。而且因为几乎没有浮游生物生存的缘故，Kuttara湖水是可以直接饮用的。
	クッタラ湖も火山の爆発によって形成されたカルデラ湖です。周囲8ｋｍの湖と小さな湖です。湖の回りは原生林が囲んでいます。透明度は28.3ｍ、日本で摩周湖に次いで第2位ですが、環境省の調査で水質日本一とされたことがある奇麗な湖です。流れ込む川が無く、泥や葉、人が排出する物など、汚染物質が流れ込むことがないため、水質を保持することができるのです。プランクトンもほとんど存在しないため、クッタラ湖の水はそのまま飲むことができるそうです。


	◆室兰市
	◆室蘭市

	室兰市被称为“铁的城市”。这里以钢铁行业起家，造船、煤炭运输和石油提炼行业也十分发达，是北海道代表性的重化工业城市。这里以前曾居住着大约20万左右的人口。不过随着制铁制造业的规模合理化，以及造船业的衰退等因素，现在的人口只有过去的一半，约9.5万左右。

	室蘭市は、鉄のまち室蘭と称されほど、鉄鋼業の大企業城下町として発展し、また造船、石炭の積み出し、石油精製などの産業を伴う、北海道を代表する重化学工業都市です。かつては人口20万人近くを有する都市でしたが、製鉄所の大規模な合理化や造船業の衰退等があり、現在人口は約半分の9万5千人（2009年）ほどです。

	◆地球岬
	◆地球岬

	现在要前往的，是曾获得北海道人气旅游胜地调查排名第一，能眺望太平洋的海岬地球岬。离海面120米的绝壁处树立着美丽白色灯台，是观赏夕阳以及恋人约会的好去处。展望台上建有一座幸福钟，传说敲响这个钟的人一定会获得幸福。“地球(chikyuu)”在爱努语中是“悬崖”的意思，这也是“地球岬”得名的原因。

	これから以前北海道の景勝地人気アンケートで得票１位になったことがある太平洋を一望できる岬に向かいます。海面から120m余の絶壁に美しい白い灯台が立っており、夕日の美しい場所、恋人が恋を語らう場所としても有名です。展望台には幸福の鐘が設置され、鐘を鳴らす人には幸福をもたらすと言われている。「地球（チキュウ）」とは、アイヌ語の「断崖」の意味から名前を得ました｡


	◆关于赏鲸（在地球岬）
	◆ホエルウォッチングについて
（地球岬にて）

	成群海鸥不断俯冲进一望无边的海洋。而这一连续势头随时可能被水貂鲸的巨大身驱打断。能看见如此雄壮景象的海岸莫过于这里——喷火湾。乘坐观光船进入喷火湾，能看到的不仅只有水貂鲸。春天破海前进的石海豚；夏季高高跃起的镰海豚；几百头同时横穿室兰海的巨头鲸；运气好的时候甚至可以看到“海上霸王”虎鲸。

	果てしなく広がる海原を埋め尽くすミズナギドリの群れ、そしてその群れを割って現れるミンククジラの美しい巨体、そんな勇壮な光景に出合える海がここ噴火湾です。噴火湾ではミンククジラだけでなく、春の海を切り裂くように泳ぐイシイルカや夏の海を華麗なハイジャンプで彩るカマイルカ、何百頭という大群で室蘭沖を横切っていくコビレゴンドウに、時には海の王者・シャチとも出合うことができます。


	◆白鸟大桥
	◆白鳥大橋

	白鸟大桥全场1380米，是东日本最大的吊桥。通常见到的吊桥大多没有侧塔，但是白鸟大桥却有2座侧塔，这也使得白鸟大桥看起来更加漂亮。白鸟大桥所使用的电缆，是先由127束直径5.2毫米的钢琴线捆绑成的六角形电缆，再把52束六角形电缆捆绑成直径47厘米的电缆线。为保护经常风吹日晒的电缆，白鸟大桥还是世界上首次采用S字型线和特殊涂料的包装的吊桥。夜间开放照明设施后，白鸟大桥也会变身成为知名旅游景点，在市内有也有几处可观赏白鸟大桥的场地。
	白鳥大橋は長さ1,380ｍの東日本最大のつり橋です。通常、つり橋には側塔がないものが多いのですが、白鳥大橋は２基の側塔がついており、この側塔が白鳥大橋をより一層美しい橋にしています。また白鳥大橋に使われているケーブルは、直径5.2ｍｍのピアノ線127本を6角形に束ね、これをさらに52本束ね直径47ｃｍにもなっていて、常に風雨にさらされるケーブルを保護するため、これまた、世界で初めてＳ字型ワイヤーと特殊塗料によるラッピングが採用されています。夜間にはライトアップがおこなわれ、観光名所としても有名である白鳥大橋ですが、市内には幾つかの白鳥大橋ビューポイントがあります。


	◆伊达市
	◆伊達市

	伊达市是北海道内气候最好的地方，拥有人口3.7万人口(2009年统计)。这个小城市近年开始出现人口增加的趋势，这对于北海道内其他城市而言实属新奇。伊达市受暖流的直接影响，冬天降雪少，春季到来得也比较早，夏天凉快舒适。因为城市周边保存有完整的自然风景，很多退休后的日本人纷纷迁至到这里。伊达市政府也在吸引老年人和残疾人移住上表现出十分积极的态度。

	伊達市は北海道で最も気候の良い所です。現在の人口は3万7000人（2009年）の小都市ですが、北海道の地方都市には珍しく、近年、人口が増えてきています。暖流からの直接の影響を受けるため、冬は雪が少なく、春が早く、夏は涼しく快適であることと、多くの自然が周囲に残っているため、特に退職者を中心に移住者が多く、さらに市側も積極的に高齢者や障害者の移住を受け入れているためです。

	◆有珠山
	◆有珠山

	现在在对面能看到的那座山，就是有珠山。这座山标高737米，在2000年3月刚刚有过一次喷发纪录。2000年火山爆发时，包括游客在内，共1万6000人成功避难，突破历史最高避难人数纪录。因为这次火山爆发被提前预测到，根据事前设计好的避难计划疏散，所以没有出现一名死伤者。
这次预测，也是日本第一次成功预测到火山爆发。有珠山在20世纪的100年内共有过4次爆发。2万年前，有珠山也是像富士山一样是成层火山。但在约7000年前，山顶部因爆发而消失。有珠山一带，现在也被认为是火山活动频繁的地域之一。

	向こうに見えるあの山は有珠山です。標高737ｍ。2000年3月に噴火活動があったばかりの山です。2000年の火山噴火時は、観光客も含め約1万6000人の避難者に成功しました。火山噴火の事前予知ができたこと、事前に作成されていた非難計画の地図が作成されていたことにより、一人の死傷者も出ませんでした。
実はこれが日本で初めて火山噴火の事前予知に成功した例です。有珠山は20世紀の100年間に4回の噴火がありました。2万年前は富士山のような成層火山でしたが、約7千年前に山頂部が爆発してなくなったとされています。ここ有珠山一帯は、現在、火山活動がもっとも盛んな地域の一つとされています。


	◆昭和新山
	◆昭和新山

	现在我们要前往的昭和新山，是在1943年喷气上升而形成的火山。火山的活动中心位于从这里向西的地方，岩浆在地下像鼹鼠挖洞一样，不断涌向东边涌动，并在快要冲出地面的时候凝固。凝固的岩浆不断上拱，最终形成了现在的昭和新山。也因此故，这一片土地只有火山部分隆起，周围几乎看不出曾受过任何影响。
昭和新山的形成，在世界范围内也被认为十分罕见。这片土地的附近，曾经是村落和麦田地。从1943年末到1945年秋天，这里屡次发生地震、大地隆起与火山爆发，昭和新山就是在这个阶段诞生的。当时正逢第二次世界大战，学者们无法进行足够的调查取证。在这个混乱时间，当地的邮政局长(三松正夫)，回想起1910年(明治43年)有珠山喷火时候接受过的学者教导，不忍心将这个新火山的诞生白白浪费掉，经过多次努力为后世留下了昭和新山这份贵重资料。之后，在战争结束后的混乱期，三松先生为了这个新火山的保护，以及帮助那些因为火山爆发而失去田地难以为生的农家，用自己的财产购置下土地。当时的风景也得以保留至今。

	これから1943年に噴気を上げた昭和新山という火山に向かいます。昭和新山は、火山活動の中心地であるこの地の西部域より、まるでモグラが地中で穴を掘り進めて上がってくるかのように東上したマグマが、地表に出る前に凝固し、その後地表を押し上げてできたものです。そのため、火山の部分のみが隆起し、周りはほとんど影響を受けず地盤の隆起がほとんど見られません。
その火山形成は世界でも非常に珍しいものと言われています。この辺りは、もともと集落と麦畑が広がる土地でした。この昭和新山は1943年暮れから1945年の秋にかけて、頻発地震と大地の隆起・噴火を経て誕生したのです。この頃は第二次世界大戦中であり、学者たちも十分な調査ができない世相でした。この混乱の中、地元の郵便局長（三松正夫さん）は、1910年の有珠山噴火の際に受けた学者の教えを思い起こし、この新しい火山誕生を無駄にしてはならないと、努力を重ねて後世に貴重な資料を残しました。さらに戦後の混乱の中、三松さんはこの新しい火山の保護と畑が火山になって生活できなくなった農家の人々を助けるため、私財を投げうち土地を購入し、そのままの自然の姿を今日まで残してきました。


	◆昭和新山熊牧场
	◆昭和新山クマ牧場

	这里喂养着约100头左右的棕熊。黑熊们在宽阔的牧场园内玩耍，是个可以近距离看到棕熊放松神情模样的地方。当棕熊发现发现人手中拿着饵食的话，游客还能看到棕熊们摆出起身起来招手；打滚和拍肚子等很多可笑动作。

	およそ１００頭の熊が飼われており、広い熊牧場の園内で遊んだり、くつろいだりしている様子を間近に見ることが出来ます。人間が手にえさを持っているのを見つけると、立ち上がって手招きするクマや寝転がって開脚するクマ、お腹を叩くクマなど、いろんな可笑しな動作をするクマを見ることができます。


	◆西山火口散步路线
	◆西山火口散策路

	沿着这条散步路线，可以看到2000年有珠山爆发后留下的惨状。有珠山爆发时，在2、3天内反复喷火多次，喷火口散布于数10处。房屋和车辆被沼泽吞没；折断的电线杆和道路标识；分裂成无数断层的柏油路；倒塌的工场；被火山喷石击出洞穴的墙壁；玻璃破裂的幼儿园等等灾害场景，在这条散步路上都能看到。 
时至今日，火山口还有白烟在不断上升。这里因为能够近距离看到自然灾害的规模和灾难后荒凉场景，所以也成为一处比较少见的旅游观光地。

	2000年に発生した有珠山噴火の惨状を間近に見ることができる散策路です。2，3日の間に何度も噴火を繰り返し、その噴火口は10数ヶ所もあります。家や車が沈む沼、折れた電柱や道路標識、断層状に変化したアスファルト路、倒壊した工場、噴石で壁に穴があき、窓ガラスか割れている幼稚園などの噴火による被害状況を見ることができます。
また火口からは今でも白い噴煙が上がっています。自然災害の規模の大きさと災害後の荒涼とした風景を間近に見ることができる珍しい観光地です。

	◆洞爷湖・有珠山地质公园
	◆ 洞爺湖・有珠山のジオパーク

	洞爷湖•有珠山在2009年8月被联合国教科文组织认定为“世界地质公园”。世界地质公园是指，在地理学上具有重要特征的地域，进行地质遗迹保护的同时，还被作为教育科学普及地加以利用的自然公园。(世界自然地遗产是为保护环境而设置的认证系统。)
在中国，被认定的世界地质公园地域超过20处，是世界上数量最多的国家。比较有名的包括黄山、泰山、张家界和石林等，很多地方也同时被认定为“世界自然遗产”。

	洞爺湖・有珠山が2009年8月ユネスコの世界ジオパーク地域として認定されました。ジオパークとは地球科学的に見て貴重な特徴を持つ地域で、地質遺跡を保護しつつ、教育や科学の普及などに活用されている自然公園のことを言います。（世界自然遺産は主に環境保護を目的とされる認証システムです。）
中国には現在20以上の世界ジオパーク地域が認証されており、世界で最も多い国となっています。有名なところでは、黄山、泰山、張家界、石林などがそうで、世界自然遺産と重複する場所が多いです。


	◆洞爷湖
	◆洞爺湖

	洞爷湖是面积约为70平方公里的破火山口湖，整个湖面即使在冬季也不会结冰。
大约11万年前这一带曾经是海洋，不过随着有珠山周边火山的频繁活动，而逐渐形成了陆地。洞爷湖所处的这片地，因大规模火山爆发形成了破裂火山口，此后不断有水流入积累，最终形成了现在的洞爷湖。洞爷湖上的4个岛，是在湖出现之后，火山活动带来的地底岩浆逐渐隆起凝固而成的。

	70k㎡の大きなカルデラ湖で冬も氷を張らない不凍湖です。
約１１万年前この地一帯は海でしたが、有珠山周辺の火山活動が活発になり、陸地を形成。その後洞爺湖のあるこの地でも、大きな火山爆発による大きな爆裂火口跡ができ、そこに水がたまり、洞爺湖ができました。洞爺湖に浮かぶ４つの中島は、湖ができた後、火山活動によって地底からのマグマが隆起し、凝固してできた島です。

	◆温莎酒店与G8首脑高峰会谈
	◆ウィンザーホテルとG8主要国首脳会議

	温莎酒店是建在山上，可以俯看洞爷湖全景的一家酒店。同时，这里也是2008年八国首脑峰会的主会场。客房价格最便宜的也要一晚4万日元，套房价约10万日元左右，据说这里还有一晚136万日元的房间(2009年统计)。1997年，受日本泡沫经济崩溃影响，温莎酒店曾一度因酒店管理公司破产导致关门。直到2002年，这里才作为超豪华酒店重新开业。
1970年代，石油冲击的影响波及整个世界经济。在这种背景下，以讨论经济问题为主旨的G8峰会应运而生。第一次会议于1975年举行，当时只有法国、德国、意大利、英国等六个国家参加。第二年即1976年，在美国的要求下，加拿大正式加入，成为7国峰会。1994年在冷战后召开的那届会议上，俄罗斯因“政治讨论”加入。自此之后，这个峰会正式定名为“八国首脑峰会”。

	洞爺湖を見下ろす高台にあるホテルが、2008年の主要国首脳会議の会場になったウィンザーホテルです。室料は一泊4万円前後からで、スイートは10万円前後、一泊136万円の部屋もあるそうです（2009年）。1997年日本のバブル崩壊の影響で、ホテルの運営会社が経営破綻したため、ホテルは一時廃業となりましたが、2002年に最高級ホテルとして営業を再開しました。
G8サミットは1970年代のオイルショックが世界経済に大きな影響を及ばす中、経済的課題を討議するために開かれました。第一回は1975年に開かれました。当時はフランス、西ドイツ、イタリア、英国の六カ国が参加しました。翌1976年よりアメリカの要請によりカナダが参加、7カ国首脳会議となりました。冷戦後の1994年首脳会議のうちロシアが「政治討議」に参加するようになり、八カ国首脳会議という呼称が使われるようになりました。



〔３〕３日目（洞爺湖→羊蹄山→余市→積丹→小樽→札幌）
	◆羊蹄山
	◆羊蹄山

	标高1898米的羊蹄山，因为形状与富士山十分相似，所以也被称为“虾夷富士”，并入选了“日本100座名山”。
像羊蹄山和富士山这种形状的火山，被称作成层火山。这类火山的主要特点是，从一处喷火口反复喷火，熔岩和火山灰不断垒积在周围，形成了漂亮的圆锥形。爱努人从前称这座山为“makarinupuri”。意思是河流围绕着的山。过去，在这座山的附近生息着很多羊，遍地留下羊的蹄印，羊蹄山的名字由此而来。
	標高1,898ｍの羊蹄山は、富士山に良く似たその整ったその姿から、蝦夷富士とも称され「日本百名山」のひとつに選ばれています。
羊蹄山や富士山のような火山は成層火山といい、主に1ヶ所の火口から噴火を繰り返して、その周囲に溶岩と火山灰が積み重なって、きれいな円錐形に近い形の火山になりました。アイヌの人は昔この山をマッカリヌプリと呼んでいました。川が取り巻いている山という意味です。昔、あの山の付近に羊がたくさん棲んでおり蹄の後がたくさんあったことからこの名前がついたともいわれております。


	◆京极町吹出公园与真狩村Kamuiwakka
	◆京極町の「吹き出し公園」と真狩村の「カムイワッカ」

	羊蹄山这种成层火山的山麓处，大多会有甜美泉水涌出。落到成层火山上的雨雪向地下渗透，经过火山斜面堆积数十年甚至数千年的火山灰过滤，成为富含矿物质成分的天然优质矿泉水，在山麓一气涌出。羊蹄山山脚处，目前被发现的优质丰富水源有10多处。
其中汇集了京极町泉眼的“吹出公园”，和真狩村的“kamuiwakka(神水)”，几乎每天都会吸引很多游客和前来汲水的市民。这些水如果带到东京，每升可以买出200日元。在这里却是这般持续流出，不得不说这是个奢侈的设施。这些水源也入选了日本环境省评定的“100处名水”，被称为“长寿水”。水温一年四季几乎没有任何变化，持续保持着6.5摄氏度。
	羊蹄山のような、成層火山の裾野にはおいしい水が湧出する泉があります。これらは成層火山上に降った雨や雪が地下へ浸透し、斜面に積もった火山灰の中を数十年～数千年の歳月をかけて濾過され、ミネラル成分を添加された最良のミネラルウォーターとなり、山麓で一気に噴き出します。羊蹄山の麓にも、質・量ともに優れた泉が１０カ所以上知られています。
中でも京極町にある泉の周辺は「吹き出し公園」として整備されており、真狩村の「カムイワッカ（神の水）」と共に毎日多くの観光客と水を求める市民を集めています。東京へ持っていけば1ℓ200円くらいするような水を、常時流し続けるという贅沢な施設です。環境省の名水百選にも選ばれ、長寿の水とも言われています。水温は１年四季を通してほとんど変化は無く、約6.5度です。

	◆水果之乡-仁木町
	◆フルーツの街－仁木町

	素有“果实与安乐之乡”之称的仁木町是水果的王国。春天草莓，初夏樱桃、蓝莓，秋天的水果有葡萄、苹果、西梅等，四季都能品尝到好吃的水果。在仁木町的旅游农场，游人可直接放心、安全地品尝从树上摘下的新鲜水果，享受“水果采摘”所带来的乐趣。
	「果実とやすらぎの里」仁木町は、フルーツ王国。四季を通じて美味しい果物がいっぱいです。春はいちご、初夏はさくらんぼ、ブルーベリー、秋の果物は、ぶどう、りんご、プルーンなど。仁木町の観光農園では、「安心」「安全」で新鮮な果物を、直接、木からもぎとって食べる「くだもの狩り」が楽しめます。


	◆余市及日本的威士忌制造
	◆余市および日本のウイスキー製造

	余市町作为Nikka威士忌酒的创业地而威扬海外，充满苏格兰风格的余市蒸馏场至今仍保留着传统的制造工艺，成为一个旅游场所。创业者竹鹤政孝曾表示，由于余市的气候与威士忌酒的王国苏格兰近似，且有威士忌造酒所不可缺少的泥炭，因此选择了此地。
威士忌博物馆内，不仅有关于威士忌酒制造方法，日本威士忌酒制造历史的介绍资料，还设有专门的地方供游客免费品尝，以及在多种威士忌酒中进行气味比较。
	余市町はニッカウヰスキーが創業した地としても知られ、スコットランドの情緒あふれる余市蒸留所は今でも伝統的な製造法を守っており、観光名所となっています。創業者の竹鶴政孝は、気候がスコッチウイスキーの王国スコットランドに似ていたことと、ウイスキーの製造に欠かせないピート（泥炭）が入手できたことから、この地を選んだと言われています。
館内のウイスキー博物館には、ウイスキー製造方法や日本のウイスキー製造の歴史の紹介および無料で試飲や匂いの違いを比べることのできるコーナーなどあります。


	◆农业之村-赤井川村与喜乐乐度假村
	◆農業の街－赤井川村とキロロリゾート

	在赤井川村，农业与旅游业是不可或缺的两项产业。农产品品种繁多，任何在北海道可以栽培的农产品在这里都能生长。旅游业方面，自以滑雪场为中心的喜乐乐度假村开业以来，越来越受到游客欢迎。同时，冬季运动之外，高尔夫球和网球的人气也逐步高涨。
	赤井川村では農業と観光業を欠かすことができません。農産物の品目は多岐にわたり、北海道で栽培できる農産物は何でも出来ると言われています。観光業では、スキー場を中心としたキロロリゾートがオープンし以来さらに観光客の人気となっています。また、ウィンタースポーツに限らずゴルフやテニスの人気も高まっています。


	◆Setakamui海岸
	◆セタカムイ海岸

	现在我们正在沿着日本海的海岸线行驶。从小樽到接下来要前往的神威岬之间的这段海岸线，也是日本国定公园之一，海岸线变化极其丰富。在爱努语中，这里被叫做“Setakamui海岸”，意为“狗之神”。这是因为在这段海岸线上有一块岩石的形状很像狗在叫的样子，所以得此名。

	現在我々は日本海の海岸沿いを走っています。小樽から我々が現在向かっている神威岬までの海岸線は、国定公園に指定されています。変化に富んだ海岸線が続いています。ここはセタカムイ海岸と言われています。セタカムイとはアイヌ語で犬の神様のことで、犬が吼えているような岩があることからこの名前が付けられました。

	◆蜡烛岩
	◆ ローソク岩

	竖立在右边海面上的岩石，被称作蜡烛岩。因为与岸边相隔550米，所以虽然高度达49米，但远看仍会感觉比较小。关于“蜡烛岩”名字的由来有几个不同版本。普遍流传的是，因为岩石的形状比较像点燃的蜡烛，所以得此名。但也有人说是因为以前这里经常有成群的鲱鱼游来，鲱鱼的鳞片贴服在岩石上，发出像蜡烛一样的亮光，所以才被叫做蜡烛岩。
另外，爱努族中也流传着一个关于蜡烛岩的神话。据说以前大陆之神企图把积丹半岛划归成自己的领土，于是掀起暴风骤雨，准备强行夺走积丹半岛。北海道的神为了阻止大陆之神，用粗绳捆住积丹半岛，并把绳子拴在了蜡烛岩上，最后终于保住积丹半岛没有被夺走。

	右海上に立っている岩は、ローソク岩と呼ばれています。岸から約550ｍも離れているので小さく見えますが、高さ49メートもあります。名前の由来はいくつかあります。一般的には、まさに形状が火を灯したローソクの形状をしているからですが、かつて、ニシンの大群がやってくると、ウロコが岩に張り付きローソクのように光ったから、などの説もあるようです。
また、ローソク岩に関するアイヌの神話がありますのでご紹介します。以前大陸の神様が、積丹半島を領土にしようと大暴風と大津波を巻き起こし、積丹半島を引きちぎろうとしたそうです。その時北海道の神様がそれを防ぐため、太い縄で積丹半島を縛り、その端をローソク岩の根元に結びつけたため、積丹半島は引きちぎられずに済んだのだそうです。


	◆拉网小调的发祥地
	◆ソーラン節発祥の地

	(注：进入丰浜隧道前。大型旅游车无法通过。)在这个寂静的小渔港，树立有拉网小调发祥地纪念碑。民谣拉网小调，是由渔夫们捕捞鲱渔时哼唱歌曲的一部分演变而来。
日语中民谣拉网小调被叫做“soran”。“soran”原本是渔夫们拉网时的号子声。之后慢慢演变，直至成为现在的拉网小调。这里过去是鲱鱼的卸货渔港。现在供步行者来往的隧道，是在鲱鱼捕捞业繁荣时，当地人为运送鲱鱼方便，用手挖出来的隧道。据说以前的渔夫们，经常要上上下下往返于这个悬崖传送鲱鱼。海岸线的这一带，也被认为是北海道著名民谣“拉网小调”的起源地。
	（注：豊浜トンネル入る手前。大型バスでは行けません。）寂れた小さな漁港があり、そこにソーラン節発祥の地記念碑が立っております。民謡ソーラン節は、ニシン漁の際に漁師達が歌っていた歌の一部が独自に変化したものです。
「ソーラン」とは、まさにニシン漁で網を引く漁師たちの掛け声で、この掛け声にちなんでソーラン節と呼ばれるようになりました。昔、ここはニシンを水揚げする漁港でした。今通ってきた歩行者トンネルは、ニシン漁が盛んだった頃にニシンを運ぶために人の手によって掘られたトンネルです。以前の漁師たちは、この崖を何度も上り下りしてニシンを運んだそうです。この海岸線一帯は、北海道の民謡として有名なソーラン節の発祥の地とされています。


	拉网小调
	ソーラン節
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	　ヤーレン　ソーランソーラン
ソーランソーランソーラン（ハイハイ）
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ヤーレン　ソーランソーラン
ソーランソーランソーラン（ハイハイ）
冲の鴎が　物言うならば
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ヤーレン　ソーランソーラン
ソーランソーランソーラン（ハイハイ）
冲の鴎の　啼く声きけば
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	◆绝美海景之城-积丹町
	◆絶景の海の街－積丹町

	作为积丹町产业中心的渔业，这里的特产海胆非常出名。6月的海胆钓，秋天的鲑鱼钓，冬季的鳕鱼钓，四季渔获丰富。另外，被称之为积丹蓝的神威岬气势宏伟，积丹海在北海道被指定为唯一的海中公园。
	積丹町の産業の中心である漁業の中でも特にウニが名物で6月のウニ漁、秋のサケ漁、冬季のタラ漁と四季を通して水揚げがあります。また、シャコタンブルーといわれる神威岬の景観は絶景で、積丹の海は北海道で唯一、海中公園に指定されています。


	◆神威岬
	◆神威岬

	接下来要前往的，是让人感觉好像到达天涯海角一般的地方——积丹半岛的代表性海岬，神威岬。
走到神威岬尽头，大概需要20分钟左右。在这段路途中，可以看到悬崖绝壁伫立在一望无垠海面中的绝壮景观。神威岬有一个伤心的故事，说酋长女儿因失恋而在此投海自尽。树立在神威岬最前端的神威岩，也被传说是酋长女儿的化身。传说如果有女性进入神威岬，会引发酋长女儿的嫉妒心，做出弄沉出海的渔船等恶劣行为，所以以前，这里是禁止女性踏足的地方。
“神威”(kamui)在爱努语中意为“神”，神威岬也被认为是神灵居住的海岬。（6月中旬，满开的橘色虾夷萱草覆盖整个神威岬，可在前往海岬尽头的沿途上尽情欣赏。十分漂亮。）

	これからまさに天地の果てを彷彿させる積丹半島を代表する岬に向かっています。
岬の先２０分の遊歩道では、両側に海が広がる断崖絶壁の景観を一望できます。神威岬には、失恋のため海に身を投げた娘チャレンカの悲哀物語の伝説があり、岬の先には、その伝説で自殺した娘の化身と言われる神威岩が立っています。以前は女性が岬に入ると、自殺した娘が嫉妬心から、船を沈めるなどの悪さをするという迷信があり、女人禁制の場所でした。
神威（カムイ）とはアイヌ語で神の意味です。まさに神が居る岬とされていた所です。（６月中旬にはオレンジ色のエゾカンゾウという花が岬全体に咲き、非常に美しいです。）

	◆小樽
	◆小樽

	“小樽”这一地名来自爱努语Otarunai，意为“沙滩中的河流”。江户时代起，北海道的日本海一侧就因鲱鱼捕捞业而繁盛，因此吸引了很多捕捞鲱鱼的本州人迁移到此地。1865年形成以渔业为中心的村落，1869年改名为小樽。鲱鱼奠定了小樽经济的发展基础。
不久，众多银行与商社纷纷进入之后被誉为“北方的华尔街”的小樽。小樽的谷物市价也曾对伦敦的市价产生过影响。小樽港于1899年被指定为贸易港，海外贸易日益繁盛。
现在日本使用的肥料和饲料，大部分依赖于美国和俄罗斯等国家的进口。小樽港也成为这些货物的运输窗口，在北海道的农业发展中担负着重要任务。此外，从中国进口的大豆等农作物，也都是通过小樽港运入日本。
	「小樽」という地名は、昔この地がアイヌ語で「オタルナイ」（砂の中の川という意味）と呼ばれていたことに由来します。江戸時代から、北海道の日本海側では鰊（にしん）漁が盛んで、鰊を求めて本州から多くの人々が移住してきました。1865年に漁業を中心とした集落が建ち、1869年「小樽」と改めました。鰊漁が小樽経済の基盤を築きました。
やがて「北のウォール街」と呼ばれるほど、多くの都市銀行や商社が軒を連ね、小樽の穀物相場はロンドンの相場に影響を与えるほどの力を持つようになりました。小樽港は1899年に貿易港に指定され、海外との交易が盛んです。
現在日本は、肥料や飼料のほとんどをアメリカ、ロシアなど外国からの輸入に頼っております。小樽港はその窓口になる港で、北海道の農業にとって大事な役目を果たしています。また、中国からも大豆などを輸入しています。


	◆小樽运河
	◆小樽運河

	小樽港以前并有没有防波堤。为了方便卸货，1923年小樽运河竣工。建成初期，大船运来的货物接连不断地穿梭于运河，数千货运工人从早到晚辛勤忙碌。作为海上贸易的动脉，小樽运河与建在周围的石筑仓库一起，担负起了重要作用。
但随着时代变迁，运河渐渐失去了原有的实际作用。河底淤泥堆积被指责“又脏又臭”。因此相关政府部门曾在1960年代计划填满掉运河。不过因为小樽市民自发的保护及整备活动，使得小樽运河在1985年作为新的小樽旅游点脱胎换骨，以现在的面貌重新出现。
现如今，修建于运河边的石铺散步小道已成为小樽观光的象征，众多游客的到访使具有古典怀旧情趣的小樽呈现出热闹非凡的景象。到了夜晚，设于运河边的煤油灯被点亮，照亮石筑仓库，整个小樽展示出与白天截然不同的景致。周边的石筑仓库，很多都已变成了餐馆和旅游设施，成为一大旅游区域。
	小樽運河は防波堤がありませんでした。小樽港に運ばれた荷物の積み下ろしを便利にするために、1923年に竣工しました。建設初期は、荷物を運送する大型船が絶え間なく運河を通過し、数千人もの労働者が朝早くから夜遅くまでせっせと働いていました。海運貿易の動脈として、運河沿いに建てられた石造り倉庫とともに、重要な役割を担っていました。
しかし、近年運河の役割の縮小後、底にはヘドロがたまり、「汚い、臭い」と言われるようにもなり、行政は1960年代に運河を埋め立てようと動きました。しかし、小樽市民の自発的な保存運動と整備により、1985年新たな小樽を代表する観光スポットとして生まれ変わりました。
現在では、小樽運河沿いに建設された石畳の散歩道は小樽観光のシンボルとなり、多くの観光客が訪れる古典的でノスタルジックな趣きのある小樽は飛びぬけて賑やかな様子を見せています。夜になると運河沿いに運設置された街灯が石造りの倉庫を照らし、昼とは異なる風景をみせています。周辺の石造りの倉庫の多くはレストランや観光施設に変わり一大観光エリアとなりました。


	◆小樽贵宾馆（旧青山别邸）
	◆小樽貴賓館(旧青山別邸)

	1923年建，是靠鲱鱼捕捞业起家的祝津大船主青山家的别墅。在当时建筑“伊势丹”新宿百货店只要50万日元工程费的年代，这个私人木造建筑的花费却高达31万日元，成为一座极度奢侈的历史建筑物。后来青山别邸放弃了成为有诸多制约条件的重要文化遗产的权利，改建为贵宾馆经营日式餐厅。为了别墅的保存与维修管理，贵宾馆对外实行有偿开放。

	1923年建築されました。鰊漁で財を築いた、祝津の大網元・青山家の別荘。当時、新宿の百貨店「伊勢丹」が総工費５０万円かかった時代に、個人の木造住宅に３１万円をかけた贅沢な第一級の歴史的建築物です。制約のある重要文化財の指定を辞退し、貴賓館を建設して和風レストランを営業し、別邸の保存維持管理をして有料開放しています。

	◆北一玻璃·音乐盒堂
	◆北一ガラス・オルゴール堂

	早期以制作渔业用的玻璃球以及煤油灯为主，后来因为渔捞方式的改变以及电灯的普及，玻璃产业渐渐没落。1930年，北一玻璃开始尝试将玻璃制品开发成工艺品和装饰品。现今，玻璃工艺品以及音乐盒，已成为小樽的代表性商品、受到游客的欢迎。

	以前は漁業用のガラス製の浮き球やランプ球などの製造をしていましたが、漁法の変化や電気の普及により使われなくなり、1930年代ガラスを利用した工芸品の製造が始められました。現在、ガラス工芸品はオルゴールとともに小樽のお土産として、多くの観光客の人気を集めています。


	◆北海道三大夜景  小樽天狗山空中缆车
	◆北海道三大夜景　小樽天狗山ロープウェイ

	从市街中心部位乘车15分，即可抵达小樽地标性建筑“天狗山”。从山麓到山顶，有每个4分钟运营一趟可乘坐30人的天狗山空中缆车。
乘上缆车，庭园盆景式的市街在眼前延展，除了小樽港和石狩湾，天晴的时候还可看到远方的署寒别峰峦和积丹半岛，是绝好的观光景点之一。
从山顶眺望到的风景，在知名导游手册《米其林·绿色向导·日本2009》中，被评价为一颗星。这里的夜景也被评为“北海道三大夜景之一”。
从小樽天狗山，可以看到夕阳下沉时海边积丹渔火点点闪烁的景色。稍微移动视线，还能看到在富有变化的石狩湾天空下，街灯在美丽闪耀。

	市街中心部から車で15分、小樽のシンボル的な存在の山は天狗山です。山麓から山頂まで約4分でつなぐ30人乗りの「天狗山」ロープウェイがあります。
これに乗ると、眼下には箱庭のように市街が開け、小樽港や石狩湾、晴れた日は遠く署寒別連峰や積丹半島が一望できる絶好のビューポイントです。
山頂からの眺望はミシュラン・グリーンガイド・ジャポン2009の中で一つ星として掲載されました。この美しい夜景は「北海道三大夜景」の一つに数えられています。
小樽天狗山から、夕日が積丹に沈み漁火が灯る情景が望める。目を移すと、変化に富む石狩湾の空の下、街は美しくきらめいています。


	◆田中造酒
	◆田中酒造

	田中造酒创建于1899年。现在的负责人是田中家第四代继承人。在继承创业者遗志延续古代优良时代风情的同时，一边也在不断进行技术革新，维护着小樽清酒名牌“宝河”的美誉。像田中造酒这样的酿酒厂，在日本全国共有1700处左右，生产出1万余种口味不同的日本酒。日本酒的好坏主要取决于水和米的质量，请大家一定去品尝一下酒厂旁边井口涌出的井水，亲自判断一下。

	田中酒造は1899年に建てられました。現在の当主は四代目で、創業者の遺志を継いで古き良き時代の風情を残しながらも、常に新しい技術を取り込み、小樽の清酒「寳川（たからがわ）」を守り続けております。田中酒造のような醸造祖は、日本では1700箇所前後あり、1万種あまりの味が違う日本酒を生産しています。日本種の質のよしあしは水と米で決まります、皆さん、醸造所近くの井戸水を味わって、自分で判断して見てください。



	◆钱函
	◆銭函

	现在车经过的这个地方叫钱函，过去是鲱鱼渔港。“函”在日语中是箱子的意思。据说过去鲱渔业昌盛时，附近渔夫借鲱渔捕捞发了大财，各家为了装钱不得不预备个大箱子，因此这里得名“钱函”。
这个说法听起来像是虚构的谎话，但在过去，这里确实因为鲱鱼捕捞业繁荣而具备了当做“钱箱”的实力。
	現在車で通っているこの地域の地名は、銭函といいます。昔はニシン漁の漁港があったところです。ニシン漁で栄えた頃は、この付近の漁師はニシン漁で大儲けをしていたため、どの家にもお金を入れるための大きな箱があったことから、この地名がつけられたそうです。
今は寂れてしまっているので、嘘のような気がしますが、「銭箱」と呼ばれるくらい、このあたりはニシン漁で栄えていました。



〔４〕４日目（札幌→支笏湖・北広島→千歳）
	◆札幌
	◆札幌

	札幌这个名字，来源于爱努语“sa·poro·pet”，意为干涸·宽广·河川。1869年，爱努族居住的虾夷地改称“北海道”，开拓使在札幌开始本府建设。最早的一批屯田兵于1875年移居到此，依据设定好的札幌建设计划，开始铺建铁路兴办产业，逐渐构筑起道都札幌。全长1.2公里的大通公园是札幌市区南北部的分割线。它以原先作为渠道而挖掘的创成川为东西起点，将城市街道像棋盘一样整齐划分。
札幌行政区分为10处，好像一副麻将牌一样，包括东、南、西、北、白(白石区)，中(中央区)等。不过比较可惜的是在重新划分西区范围时，将发寒区划入了手稻区，使得这副行政区麻将牌中缺少了一个“发”。此外，札幌的行政区还有厚别区、丰平区和清田区。
现在北海道人口的三分之一，约190万人都居住在札幌市。札幌也是东京、横滨、大阪和名古屋之后，排名日本第五的大都市。根据日本一项针对国内1000个市区镇村进行的抽样调查结果显示，2006年至2008年，札幌市始终排名“最富有魅力的城市”的第一位。(2009年，札幌位居函馆之后排名第二位／“地域品牌调查”) 这个调查结果是综合3万名日本人，就“①想去；②想居住；③想购买相关商品；④对哪里抱有良好印象”所提出的回答而得出的。札幌市与中国的沈阳市于1980年11月建立了友好提携城市关系。

	札幌の名前の語源は、アイヌ語の「サッ・ポロ・ペッ」（乾いた・大きな・川）などの説があります。アイヌの人たちが住んでいた蝦夷地は、1869年に北海道と改称されて、開拓使が置かれ札幌本府の建設が始まりました。1875年に最初の屯田兵が入植し、札幌建設計画に基づいて、鉄道を敷き、産業を興して、道都・札幌を築きました。長さ1.2㎞の大通公園を南北の起点として、用水路として掘られた創成川を東西の起点として、碁盤の目のように街が作られています。
札幌の行政区は10つに分かれており、麻雀のように東南西北、白(白石区)、中(中央区)などがあります。惜しいことに西区が２つに分かれる時に発寒区とはならずに手稲区になってしまったので、リーチのまま積もりませんでした。この他に厚別区、豊平区、清田区があります。
現在は北海道の人口の約3割の190万人が札幌に住んでおり、東京、横浜、大阪、名古屋についで５番目に大きな都市です。日本国内の1000市区町村から日本国民に行った調査では、2006年から2008年まで札幌市が魅力的な都市No.1になりました。(2009年は函館についで第2位／「地域ブランド調査」による。) この調査は、日本人3万人に「①行ってみたい、②住んでみたい、③商品を買ってみたい、④場所のイメージが良い場所はどこか？」という質問に答えてもらったものです。中国瀋陽市とは、1980年11月に友好提携しました。


	◆时计台（钟楼）
	◆時計台

	时计台是札幌旅游地标式建筑物。这座建筑于1878年被建成，原是札幌农学校(北海道大学的前身)的练武场(军训与体育课用的教室)。
钟楼的主要零部件在120多年内从未进行过更换。作为日本最古老的钟塔持续不断地报时，堪称罕见。钟楼也是代表着札幌开拓史的重要历史建造物。
明治时代，与开荒相关的建筑大多会附有红星图案。时计台共有17个红星图案，试着找一下这些红星，说不定也是充满乐趣的一件事。

	札幌観光の象徴的建造物です。1878年に旧札幌農学校（北海道大学の前身）の演武場として建設。
時計の主要な部品はこの120余年もの間交換されることなく、日本最古の塔時計として時を刻み続けており、極めて珍しいと言われています。札幌における開拓時代を語る重要な歴史建造物。
明治時代の開拓に関連のある施設には、赤い星がついており、ここ時計台にも赤い星が17ケ所あるので、「赤い星」探しを楽しんでみるのもいいかもしれません。

	◆北海道厅旧址
	◆北海道庁旧本庁舎

	爱称为“红砖楼”的北海道厅旧址，是仿照1888年建成的美国州议会会厅的新巴洛克格样式而建。砖、硬石和木材等建筑材料，大多产自北海道。
直至新的北海道办公楼完成为止的80年间，这里始终担负着北海道政治中心的角色。现在“红砖楼”内部的一部分被改造成博物馆和资料馆对外开放，另一部分则被当做会议室继续加以利用。

	「赤レンガ」の愛称で知られる1888年にアメリカの州議会議事堂を手本に建てられたネオ・バロック様式の建物。建築資材のれんが、硬石、木材などの多くは、北海道産を使用。
新北海道庁舎完成までの80年にわたり、北海道政治の拠点としての役割を果たしています。現在中の一部は博物館と資料館になっていますが、会議室としてまだ利用されています。


	◆北海道神宫
	◆北海道神宮

	北海道神宫建于1869年。北海道开拓初期，为了阻止俄罗斯进入库页岛(萨哈林岛)、千岛群岛，北海道神宫在建设正门时特意将方向朝向了东北方。在这里，供奉着间宫林藏等北海道开荒期的功臣和明治天皇。
神宫最初的名字为“札幌神社”。但后来因为这里成为了北海道全境的总镇守和道民的守护神，所以在1964年(昭和39)改名为“北海道神宫”。环绕神宫的这一带是圆山公园，公园内种植着很多樱树，所以这里也是观赏樱花的好地方。
在春季的樱花季节，札幌市民有来这里占据地方，然后在樱花树下吃烤肉的习惯。每年从新年的首次参拜开始，神宫都会吸引很多参拜客前来。6月份会固定举办北海道神宫例祭(札幌祭)。伴着音乐节奏，可以看到供奉着神排位的轿子、布满各种彩饰的花车在市内游行的样子。

	北海道神宮は1869年に建てられました。北海道の開拓当時、樺太・千島に進出を進めていたロシアに対する守りということで、正門が北東を向いており、間宮林蔵などの北海道開拓の功労者や明治天皇がまつられています。
もともとは札幌神社といいましたが、その後、北海道全土の総鎮守、道民の氏神様として1964(昭和39)年に、北海道神宮と改称しました。この神宮を囲む一帯は円山公園になっており、広い境内には桜の木がたくさんあるお花見の名所となっています。
春の桜の季節には、早朝から場所取りの人で賑わい、ジンギスカンや焼肉をして楽しむ習慣があります。毎年、初詣をはじめ、多くの参拝客が訪れるほか、6月には北海道神宮例祭（札幌まつり）が開かれ、お囃子にのって、神輿や山車が市内を練り歩く姿が見られます。

	◆札幌圆山动物园
	◆札幌市円山動物園

	这里饲养着约160种，700头左右的哺乳类、鸟类和爬行类动物，是北海道内非常有名的动物园之一。
包括有非常受小朋友欢迎的，有狮子和长颈鹿的热带动物馆；展示着六类熊的世界熊馆；设有15米高攀登架，展示原生状态的黑猩猩馆；兼顾动物与人舒适度的虾夷鹿和狼舍；能直接触摸羊和山羊的体验区等等，在这里全年都能看到动物。

	ほ乳類、鳥類、爬虫類など動物約160種、700点を飼育する道内有数の動物園です。
子どもに人気のライオンやキリンがいる熱帯動物館をはじめ、6種類のクマを展示している世界の熊館、高さ15mのジャングルジムがあり生態展示を目的としたチンパンジー館、人も動物も快適に過ごせるエゾシカ・オオカミ舎、ヒツジやヤギに触れることができるこども動物園などがあり、年間を通して動物を見ることができます。


	◆大仓山跳台竞技场
	◆大倉山ジャンプ競技場

	和召开2008年奥运会的北京一样，札幌也因为奥运会的举办使得整个城市有了很大发展。为了举办1972年冬季奥运会，札幌开通了地铁；大规模酒店也相继建成，整个城市容貌有了飞跃发展。1972年冬季奥运会时，举办90米跳跃台比赛（现在的跳台滑雪）的地方，就是眼前的这个大仓山跳台竞技场。
游客可乘缆车到达标高300米的跳台竞技的出发点。从展望休息室能眺望到札幌市街和雄伟的石狩平原，是备受欢迎的旅游景点之一。在同时建设的“札幌冬季体育博物馆”内，除了有介绍冬季体育历史的贵重资料展示之外，还能通过最新模拟器，体验滑雪跳跃和滑雪射击等冬季体育项目。

	2008年の北京オリンピックで大きく発展したのと同じく、札幌も1972年冬季オリンピックに合わせて地下鉄が開通し、大規模なホテルがいくつも開業して飛躍的に発展しました。この時に90ｍ級ジャンプ（現ラージヒル）の舞台となった場所が大倉山ジャンプ競技場です。
標高300mにあるジャンプ競技のスタート地点までペアリフトで登ることができ、展望ラウンジからは、札幌市街や雄大な石狩平野を一望できることから、観光客にも人気のスポットです。併設の「札幌ウィンタースポーツミュージアム」では、ウィンタースポーツの歴史を紹介する貴重な資料の展示があるほか、最新のシミュレーターによりスキージャンプやバイアスロンなどのウィンタースポーツを疑似体験できます。


	◆羊之丘展望台
	◆羊ヶ丘展望台

	树立在此的克拉克博士雕像，是羊之丘展望台的象征。
威廉・史密斯・克拉克（William Smith Clark，克拉克博士，1826年-1886年），是札幌农学校(现在的北海道大学)的首任教授。当时，以开拓北海道为目的，日本政府热烈邀请并雇用了很多外国人，从美国来的克拉克博士也是其中的一员。
克拉克博士一共在札幌逗留了8个月，于1877年5月离开了日本。在与札幌农学第一届毕业生分别时，留下了“Boys Be Ambitious(年轻人，要胸怀大志)”这句名言。树立在这里的克拉克博士青铜像的台座上也刻有这句名言，叙说着开荒期的志向。
从札幌羊之丘展望台所处的这个平缓山坡之上，可以纵览到札幌市区全景和石狩平原。以札幌市区街景为背景，欣赏牧羊在山岗吃牧草的牧歌风景。山脚处即是札幌多目体育场，从展望台可以清晰地看清它的形状。

	クラーク博士のブロンズ像が羊ヶ丘のシンボルとして立っています。
ウィリアム・スミス・クラーク （William Smith Clark、クラーク博士、1826年 - 1886年） は札幌農学校 （現北海道大学）初代教頭。北海道開拓のために、日本政府の熱烈な要請を受けてアメリカから雇用した外国人です。
8ヶ月間札幌に滞在し、翌年の1877年5月に離日しました。札幌農学校1期生との別れの際に、「‘Boys Be Ambitious’（少年よ、大志をいだけ） 青年奮起立功名」という言葉を残しました。ここにあるクラーク博士のブロンズ像の台座には、この言葉が刻まれ、今も開拓の志を語りかけています。
さっぽろ羊ヶ丘展望台は札幌市街地や石狩平野を見渡すことができる緩やかな丘の上にあります。市街地の景色を背景に丘の上で羊が牧草をはむ牧歌的な風景を見ることができます。麓には札幌ドームがあり、その形が展望台から良く見えます。

	◆札幌多目体育场
	◆さっぽろドーム

	于2001年6月开放的全天候多功能设施，是2002年日韩共同举办的世界杯足球比赛会场之一。德国对沙特阿拉伯，意大利对厄瓜多尔，英格兰对阿根廷的3场比赛，都是在这里进行的。移动式天然草坪的设置，使得体育场内部可在棒球场和足球场之间自由转换。春天到秋天，札幌多目体育场会举办职业棒球和足球比赛。偶尔也有国内外著名歌手的演唱会在这里召开，吸引很多人来此欣赏。
	2001年に６月にオープンした全天候型多目的施設です。2002年にはワールド日韓共同開催のワールドカップの会場の一つに選ばれ、ドイツーサウジアラビア、イタリア―エクアドル、イングランド―アルゼンチンの3試合が行われました。移動式の天然芝により、内部は野球場にもサッカー場にも変わり、春から秋にかけてはプロ野球、プロサッカーの試合が行われます。また、コンサートも開かれることもあり、多くの人を魅了しています。


	◆场外市场
	◆場外市場

	许多店铺相连成一排，形成的市场。位于汇集了全道各地新鲜海产品的札幌中央批发市场南侧。每天早晨由中央批发市场运来大量新鲜海产品和山珍在此销售，是深受札幌市民和游客欢迎的市场。这里同时也是零售海鲜铺和餐饮店进货的地方，仅此一点也能保证这里东西的质量和新鲜度货真价实。这里也是购买北海道地方特产的首选。吆喝声此起彼伏的市场内总是充满活力。
	数多くの店鋪が軒をつらねる市場。全道各地から新鮮な海産物が集まる札幌中央卸売市場の南側にあり、そこから毎朝新鮮な海の幸・山の幸が入荷するため、札幌市民はもとより観光客にも大人気の市場となっています。さらに小売りの魚屋や飲食店関係者が商品を仕入れにやってくる市場だけに、素材の良さ、鮮度は本物。北海道のお土産選びに立ち寄りたい場所です。威勢のいい声がこだまする市場内は、いつも活気にあふれています。


	◆Moere沼公园
	◆モエレ沼公園

	Moere沼公园，原来是一块因丰平河反复泛滥，受洪水冲击而成的沼泽地。也是泡沫期经济急速成长的札幌的不可燃垃圾处理场，填埋了270万顿的废弃物。将这片沼泽地建成公园的设想，来源于世界著名雕刻家野口勇。将1.89平方公里广大的公园“全体当做一件雕刻品”——野口勇在完成这个公园的规划后的1988年末，在纽约突然去世。2005年（平成17年）7月1日，雕刻家的梦想终于在这片绿地上得以实现。

	モエレ沼公園は、もともと豊平川の度重なる氾濫と洪水で形成された沼沢地でした。バブル期に急膨張した札幌の不燃ゴミの最終処理場となり、270万ｔもの廃棄物が埋められました。この地の公園化構想に強い関心を示したのが世界的な彫刻家イサム・ノグチ氏です。1.89km²の広大な公園を「全体をひとつの彫刻とみなした公園」として、ノグチ氏はマスタープランを完成させた1988年末、ニューヨークで急逝しました。広大な緑の大地に刻まれた偉大な彫刻家の夢が完成したのは、2005 (平成17)年7月1日でした。


	◆札幌艺术之森
	◆札幌芸術の森

	札幌艺术之森，是从1986年开始到1999年，花费15年时间聚集起札幌市内所有相关艺术设施，建成的城市公园。艺术之森除了森美术馆之外，还有在室外展示的野外美术馆；艺术家工作室和户外舞台等。同时，这里也是每年定期举办的PMF主会场。
PMF（Pacific Music Festival）是太平洋音乐节的英文缩写，旨在培养太平洋国家年轻音乐家的音乐节。PMF由20世纪代表音乐家雷昂纳德·伯恩斯坦提倡成立。1990年夏天举行的第一届PMF吸引了超过4万名的听众，取得了极大的成功。那一年因为发起者伯恩斯坦去世， PMF也曾一度被担心是否可以持续下去。最后由札幌市出面成立了组织委员会，将伯恩斯坦的遗志继承了下来。到现在为止，已有64个国家，2100名的年轻音乐家在这里表演，活跃于世界舞台。

	札幌芸術の森は、1986年から1999年の15年間、札幌市が整備を進めてきた芸術関係施設を集めた都市公園です。札幌芸術の森美術館のほか、彫刻を屋外に展示した野外美術館、芸術家たちの工房、野外ステージなどがあり、毎年開催されるPMFの会場にもなっています。
ＰＭＦとは、太平洋音楽祭という名前が表すとおり、太平洋の国で音楽家の卵を育てようと、20世紀を代表する音楽家レナード・バーンスタインの提唱で始まった音楽祭です。1990年夏の第1回PMFは４万人を超す聴衆を集め、大成功を収めました。その年、生みの親のバーンスタインが死去。継続が危ぶまれましたが、札幌市が組織委を設立し、その遺志を継ぎました。これまでに64ヶ国、2100人の若い音楽家が学び、世界中の舞台で活躍しています。

	◆白色恋人公园
	◆白い恋人パーク

	“白色恋人”自1976年12月起开始销售。关于“白色恋人”这个商品名，据说是从创使者滑雪归来后一句不经意的“下了很多‘白色恋人’啊！”引申而来。
白色的商品颜色使人联想起北海道的雪景，而且仅在北海道内销售的营销策略也十分奏效，因此该商品成为出差和旅行时最抢手的馈赠礼品。
白色恋人公园，是以白色恋人的制造工厂为中心的巧克力主题公园。模仿中世纪英国的都铎王朝(公元1485年-1603年)木桁架建筑样式(将柱子和房梁露出墙面的木造住宅样式)建成的都铎式梦幻城堡。同时，城堡旁边的北海道职业足球队札幌Consadole足球队的训练场，也属于白色恋人公园。

	白い恋人は1976年12月に発売開始されました。商品名の由来は、創業者がスキーを楽しんだ帰りに「白い恋人たちが降ってきたよ。」と何気なくいった一言によるとされています。
商品の色が白いことが北海道の雪景色を連想させることや、北海道限定販売にしたことが功を奏し、出張や旅行の際の土産品として人気商品になりました。
白い恋人パークは、白い恋人の製造工場を中心としたチョコレートファクトリー、中世イギリスのチュダー王朝(1485- 1603)時代のハーフティンバー様式（柱や梁を壁面に露出させた木造住宅様式）の建築を模したチュダーハウスなどがある夢のお城です。北海道のサッカーチーム、コンサドーレ札幌の練習場もあります。


	◆藻岩山空中索道
	◆もいわ山ロープウェイ

	几乎位于札幌市正中央地区，标高531米的藻岩山，是风景极好的旅游观光景点。这里以被深邃原始林包围的自然宝库闻名，春季绿树繁茂，秋季红叶迷人，冬季银装素裹，一年四季都可欣赏到不同风景。
每年的5月31日也被定为“藻岩山之日”，当天会举办很多纪念活动。从山顶展望台，除了市街之外，还能遥望到日本海石狩湾的绝美景色。
从黄昏时分起到夜晚看到的景色，则充满浪漫气息。好像铺上一层光毯般的夜景，会让人忘记时间流逝。前往藻岩山山顶的话，可乘坐空中缆车，以空中散步心情欣赏雄伟的景色慢慢而上。

	札幌市のほぼ中央に位置する標高531ｍの藻岩山は、眺望がすばらしい観光スポット。深い原始林に囲まれた自然の宝庫としても知られ、春から秋にかけては豊かな緑や紅葉、冬は純白に雪化粧をした絶景を楽しむ観光客でオールシーズン賑わっています。
5月31日は「藻岩山の日」と名付けられ、記念イベントが行われます。山頂にある展望台からは、市街はもちろん、遥か日本海石狩湾までを望む絶景が広がります。
また夕暮れ時から夜にかけての景色は、ロマンチックそのもの。光のじゅうたんを敷き詰めたような夜景は、しばし時間を忘れるほどの美しさです。藻岩山山頂へは、雄大な景色を空中散歩気分で楽しめるロープウェイで行くことができます。


	◆拉面横丁
	◆ラーメン横丁

	札幌拉面在日本变得有名，是因为这里是味噌面的发祥地。
拉面横丁最早的位置是在南5条西3丁目。1951年，这里作为“公乐拉面名店街” 被杂志介绍之后变得全国闻名。1969年，因札幌冬季奥林匹克运动会的道路展宽施工，原址被拆毁并迁移到现在的地方。从常见的味噌、酱油和盐味，到加入了北海道产螃蟹、 扇贝、玉米和黄油的北海道特色拉面，在札幌能品尝到各式各样的美味拉面。
2001年，包括札幌拉面在内的北海道拉面被认定为北海道遗产。现在札幌市内有大约有1000间以上的拉面店。很多美食杂志也经常刊登出人气拉面店排行榜，因此要是问“哪家的拉面最好吃？”，恐怕会得到各式各样的答案。

	札幌のラーメンが日本で有名になったのは、味噌ラーメン発祥の地であるからです。
ラーメン横丁は1951年に、南5条西3丁目に「公楽ラーメン名店街」として雑誌などで全国に紹介され有名になりました。1969年に札幌オリンピックに備えての道路拡幅工事で取り壊され、現在の場所に移りました。定番の味噌・醤油・塩味から、北海道産のカニやホタテ、コーンやバターなどがのったラーメンまであり、札幌ならではのおいしいラーメンを味わうことができます。
2001年には札幌ラーメンを含む北海道のラーメンが北海道遺産として認定されました。現在札幌には1000軒以上のラーメン店があり、グルメ雑誌には人気ラーメン店ランキングが数多いので、どこのお店が一番美味しいかという質問の答えは人によって様々です。


	◆札幌啤酒园
	◆サッポロビール園

	是建在红砖开荒使馆内，可以品味从工场直接输送来的扎啤和成吉思汗烤肉的啤酒园。宽广的啤酒园内，除了有摆放着大正元年制造的大型炖锅的凯塞路餐厅，还有“白杨馆”、“丁香花馆”和啤酒餐馆“classical大厅”。
本州游客到北海道后，无论如何也要来品尝的，是在北海道地域限定的“札幌classical”啤酒。

	赤レンガの開拓使館で工場直送の生ビールとジンギスカンを味わえるビール園。広い敷地内には、大正元年製造の仕込み釜がある「ケッセルホール」をはじめ、「ポプラ館」「ライラック館」のほかに、ビアレストラン「クラシックホール」もあります。
本州の観光客には、北海道地域限定サッポロクラシックもぜひ味わってほしいビールです。

	◆札幌工厂红转馆
	◆サッポロファクトリーレンガ館

	利用明治9年建成的开荒使麦酒酿造（札幌啤酒发祥地），而建成的综合商业设施。历史性的红砖建筑物在现代得到活用，增添配置了大型购物中心、餐馆、酒店和健身俱乐部等各种各样的设施。
其中，“二条馆”和“三条馆”聚集了主要经营流行、室内装饰、生活杂货等店铺；“一条馆”有商品展览和电影院；“砖馆”销售纪念礼品和工艺杂货；“西馆”有酒店和大厅；“国境馆”设有超市，每个馆之间都有联络道路方便通行。
在札幌工厂馆内，标志性符号区域——全天候型中庭处设有舞台，在这里经常会举办各种形式的促销活动。在一层从三层的回廊道路也能看到舞台上的表演。
	明治9年、開拓使麦酒醸造所として発足したサッポロビール発祥の地に建てられた総合商業施設。歴史的な赤レンガの建物を生かしてショッピングモール、レストラン、ホテルなど、さまざまな施設を配置。
大きく分けてファッション、インテリア、生活雑貨などのショップが揃っている「二条館」「三条館」をはじめ、ショールームや映画館がある「一条館」、土産品や工芸雑貨が揃う「レンガ館」、スーパーなどもある「フロンティア館」があり、それぞれ連絡通路でつながっています。
シンボルエリアになっている全天候型アトリウムにはステージが設けられ、イベントなど多目的に使用されており、1階から3階の回廊通路から眺めることもできます。

	◆薄野与狸小路
	◆ススキノと狸小路

	薄野是札幌夜晚的欢乐街，也是日本三大欢乐街之一。1986年在薄野街发现了天然温泉，自此之后薄野温泉也被周边的宾馆广泛利用。
狸小路是札幌有名的商店街。关于“狸小路”这个名字的由来也有不同的说法。有一种说法是，以前的日本人迷信狸猫会诱惑人，而这里以前经常有一些女性像狸一样，用花言巧语诱惑男性，所以得此名。

	ススキノは札幌の夜の歓楽街で、日本の3大歓楽街の一つといわれています。1986年には天然温泉が発見され、すすきの温泉として、周辺のホテルで利用されています。
狸小路は、札幌の有名な商店街です。「狸小路」という名前はいろいろな由来があります。ひとつの由来として、昔から日本人は「狸は人を化かす」と信じられていましたが、この歓楽街の女性たちも狸と同じように、言葉巧みに男性を惑わすことから、このように名づけられたと言います。


	◆支芴湖
	◆支笏湖

	接下来将要前往参观支笏湖。支笏湖是大约2万年前，因火山爆发造成土地陷落，然后积水形成的破火山口湖。火山与原始森林相互环绕，至今仍保持着最初的原始姿态。
支笏湖面积为78.4平方公里，是日本第二深的湖泊，也是位于日本最北方的不冻湖。从新千岁机场乘车到支芴湖大约需要1个小时。支芴湖周长约40公里，最深处的深度可达363米（居日本国内第二），湖水的透明度在日本国内也是屈指可数。支芴湖湖面碧波荡漾，是一座美丽的火山湖。
支芴湖的四周有很多1000米以上的高山，这些高山的9成以上被天然的森林所包围，葱郁的原始林倒映在湖面上感觉美极了。每年6月到8月支芴湖对外开放，钓虹鳟鱼成为了这里初夏的一道靓丽的风景。

	これから支笏湖に向かいます。支笏湖は今から2万年ほど前、火山活動によって土地が陥没し、そこに水がたまったカルデラ湖です。火山と原生林に囲まれた、今も原始の姿を残す山の湖です。
面積は78.4km²。日本で2番目に深い湖で、日本最北の不凍湖です。新千歳空港から、車で約１時間。周囲約40km、最大深度363m（国内第2位）、国内有数の透明度を誇る、蒼く澄んだ湖面が美しいカルデラ湖です。
1,000m級の山々、９割以上が自然林の森に囲まれ、原始の面影を色濃く残しています。毎年6～8月に解禁となる、チップ（ヒメマス）釣りは、初夏の風物詩として有名。

	◆支芴湖温泉
	◆支笏湖の温泉

	支芴湖的东岸有“支芴湖温泉”，西北岸有“伊藤温泉”和“丸驹温泉”。
“支芴湖温泉”具有滋润肌肤的功能；“伊藤温泉”则因露天温泉和湖之间只相隔一块岩石，充满野外情趣而闻名；“丸驹温泉”创立于1915年,是一家老铺。其天然露天温泉从创业伊始就未曾改变，倍受欢迎。这里因处于国立公园内，虽不华丽，但还是吸引了众多追求安静的游客前来。

	支笏湖東岸に「支笏湖温泉」、北西岸に「いとう温泉」「丸駒温泉」があります。「支笏湖温泉」は「美肌の温泉」として、「いとう温泉」は湖に岩一枚を隔てた、野趣あふれる露天風呂の温泉として知られています。また、「丸駒温泉」は1915（大正4）年創業の老舗で、創業時代から変わらぬ天然露天風呂が人気を集めています。国立公園内に立地しているため、派手さはありませんが、「静けさと癒し」を求めて、多くの人が訪れています。


	◆Ekorin村
	◆えこりん村

	Ekorin村是2006年以动植物为主题建成的，跟自然环境密切相连的主题公园。
这里由一家经营汉堡牛肉饼餐馆的公司营运。将生产肉、乳制品的酪农和餐厅产出的生活垃圾、家畜粪便等当做有机肥料循环利用——主题公园为宣传这个环保理念而建。
在公园内，除了有英国人造园家设计监修的银河庭园，园艺中心“花牧场”和餐馆以外，还饲养着牛、绵羊，马等很多动物。
	えこりん村は、2006年に、動植物をはじめとする自然環境とのつながり<輪=りん>を大切にしながら展開するテーマパークです。
ハンバーグレストランを経営する会社が運営し、肉や乳製品の材料となる酪農とレストランから出る生ゴミや家畜糞尿を有機肥料へリサイクルの循環などの環境問題の情報発信を目的につくられました。
イギリス人造園家が設計・監修する銀河庭園、ガーデニング・センター「花の牧場」やレストランなどがあるほか、牛や羊、馬などたくさんの動物が飼育されています。


	◆三井奥特莱斯公园 札幌北广岛
	◆三井アウトレットパーク 札幌北広島

	2010年春季开业的奥特莱斯商城。店铺数量约有120家。在二层高的建筑中，汇集有时装、儿童用品、体育户外用品、各种装饰品和时尚生活杂货用品等众多国内外名牌产品。
	2010年春にオープンしたアウトレットモールです。店舗数約120店舗、建物は地上2階建てで、ファッション、キッズ、スポーツ＆アウトドア、アクセサリー、ファッション雑貨など国内外の有力ブランドなどが入っています。


	◆千岁奥特莱斯RERA商城
	◆千歳アウトレットモール レラ

	这里是2005年开业的奥特莱斯商城，汇集了约95家左右店铺。很多店铺在北海道甚至全日本，都只有这一家。因为临近新千岁机场，乘飞机之前可以在此购物稍事停留。
	2005年にオープンしたアウトレットモールです。店舗数約95店舗。北海道初はもちろん、日本初進出のショップも多数出店しました。新千歳空港からすぐ近く、飛行機に乗る前の少しの時間でも買い物ができるロケーションです。


	◆路边休息站 千岁鲑鱼公园
千岁鲑鱼之乡（淡水鱼水族馆）
印第安水车（捕鱼车）
	◆道の駅「サーモンパーク千歳」
千歳サケのふるさと館
インディアン水車

	地处337号国道沿线，离JR千岁站，新千岁机场，道央汽车道/千岁IC比较近，这里还被当做乘车旅游北海道的一个起点利用。公园内有日本国内最大的淡水鱼水族馆等很多有关鲑鱼的设施。在淡水鱼水族馆可以透过玻璃来观察因鲑鱼逆流而上而闻名的千岁河。每年的9月中旬到10月中旬是鲑鱼逆流而上的最高峰。
	国道337号線沿いにあり、JR千歳駅や新千歳空港、道央自動車道・千歳ICから近く、車による北海道観光の起点として利用されています。敷地内にはサケの遡上で有名な、千歳川の水中を窓越しに観察できる、国内最大の淡水魚水族館など、サケにちなんだ施設があります。毎年9月中旬から10月中旬にかけて遡上のピークを迎えます。
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